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WETSONTWERP

tot instelling van een directorium
voor de kolennijverheid.

AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOOR DE HEER DECONINCK (Daniël).

Eerste artikel,

Op de eerste, 'derde en vierde reqel van het eerste lid
en op de 'eerste regc1 van het tweede lid telkens het woord
« Directorium » vervanqen door de woorden « Nationaal
Directorium »,

Art. 2.

1) § 1 van dit artikel aanvullen met een 4:0, dat luidt
als volgt ~

« 40 T'uree leden te kiezen coeçens hun wetenschappelijke
kennissen op het gebied van de kolenuenuerkende nijoer-
heden. » .

2) § 2 vervangen door w~t volgt:

'« § 2, - De leden van het nationaal diiectorium worden
door de Koning bencemd en ontsleqen. Deze benoemirtq
geschiedt op uoordrecht van de hierne genoemde geweste~
lijke adviserende reden, elk voor de helft naar rato /Jan een
lid per categorie. De ooorzitter wordt op voordracht van
het nationaal directorium zel], uit zijn leden, eueneens door
de Koniruj benoemd, Hij tuordt om beurten «enqetoezen lût
de leden ooorqedreqen door de gewestelijlce adviserende
reden, Het rnandeat van de leden ven het netloneel direc-
torium duurt vijf ieer. Het ka~ pas hernieuiud toorden na
een non-ectioiteitstermijn l'an vijf jaar. De bezoldiging uen
de leden toordt door de Koning vastgesteld. »

z«.
160 (B. Z. 1961) :

~ N' 1: Ontwerp door de Senaat over qezonden,
- N' 2: Verslag.
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Chambre
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SESSION EXTRAORDINAIRE 1961.

7 NOVEMBRE 1961.

PROJET DE LOI

instituant un directoire
de l'industrie charbonnière.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. DECONINCK (Daniel).

Article premier.

A la première, troisième et' quatrième lignes du premier
alinéa et à la première ligne du deuxième alinéa remplacer
chaque fois « Directoire» par les mots « Directoire natio-
nal ».

Art. 2.

1) Compléter le § 1el' de cet article par un 4°, libellé
conune suit :

« 4° Deux membres choisis en raison de leurs connais-
'sances scientifiques dans le domaine des industries trans-
formatrices du charbon. »

2) Remplacer le § 2 par ce qui suit ;

« § 2. - Les membres du Directoire national sont nom-
més et révoqués par le Roi. Cette nomination est faite SUI'

proposition des conseils consultatifs régionaux indiqués ci-
dessous, chacun pour moitié à raison d'un membre pat' ceté-
gorie. Le président est nommé par le Roi, sur proposition
du Directoire national lui-même, parmi les membres de
celui-ci. Il est désigné' alternativement parmi les membres
présentés par les conseils consultatifs régionaux. La durée
du mandat des membres du Directoire national est de cinq
ans. [l rt'est renouvelable qu'après une période de non-ecti-
vité de cinq ans. La rémunération des membres est fixée par
le Roi.»

Voic:
160 (S. E. 1961) :

~ N° 1 : Prolet transmis par le Sénat.
- N" 2 : Rapport.
-- N" 3 : Amendements.
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VERANTWOORDING,

De bcdoc liuq i. dl' spcclrulmte voor benoeminq van de lcdcn van
hot natlonaal dirertor ium voor de stccnkolennljverhcid te verqrotcn
door ve rteqenwoordlqtnq van bcdrijven, vakbondcn en we tcnschappe-
lljke kriuqcn en duarbt] het Vluarns- Waals taalcvcnwtcht qcmakkcltjkcr
te vcrzckcren. Het voorz.ltterschap zou dan om bcurtcn worde n inge-
nomen door t-en Vhllninu en door ecu Waal. Over he t ~llgt'meen vvorcit
ceri Vlnams-Waalsc paritcit nnqcstrec ld, innegeven niet zozec r door de
zorg om het taalevenwicht, als wel om alqcmcnc en reqtouaal ccono-
misclw rnoticven.

Her Noordcrbekken dat nog in ontwikkclinq is, bere ikt spijt ce n
<lInemenc rcnuulnq uaqenoeq dezclfde produr tie als de Zulderbckkens
die cen teqeuqesteldc tendons vertonen.

Indien de Znlderbekkens te karnpen hebbcn met problemen van socia-
le aard en van reconverste, dan hee lt het Noordel'bekken zijn eigen
problr-me n van valorlsatto ter plaatse, Elk hccft tot op zekcre hooqte
zijn eigen problcmen die sorns teqenqesteld zijn.

Het ls redelijk de ontwlkkellnqskanseu van hel Noordcrhekkcn met
deze van hct Zuiden te beoordelen in ecn objectlef klimaat. Dit is nog
te meer waar qezien de grote Vlaurns-Waalsc qevoeliqhetd in verband
met het Noorderbekken en de Zuiderbekkens, en gezien het belanq van
de kolennijverheid voor het qehee l del' nationale economie die ee n
cvenwichtiqe politiek vereist met Inachtncminq van de eigen moqe lijk-
heden van de twee landstrckcn, xondcr dat cle cne mm de ander e
wordt opqcofferd, of dat al was het rnaar de indruk van ecn moqclljke
onderqeschlktheid van het eue bekken aan het andere qeqeven wordr.

Orn dezclfde rcdcn en in overeenstcmmlnq met de reqcrtu qsverkla-
ring en de thans nlqerneen aanvaarde beqtnselen van regionale econo-
mie, decentrallsatie en meer dernocratisch beheer worden trouwens bij
deze amendementen gewestelijke dircctorf a mm het nationaal directo-
rium toeqevocqd.

Art. 4,

Het H" van dit artikel aanvullen met wat volqt :

« Er onder meer voor te umken clat bi] euentuele semen-
smelting oen uecschlllende kolenmijnen, in geen geual, uit
de balane van de nietuoe maatschappij mogen ioorden weg-
gelaten de weerden in portefeuille en de onroerende qoede-
ren, eiqenclom van de sclieidende meetschepptjen, indien
deze laatste schulden hebben ten opzichte van staetsinstei-
lingen of door de Staat gewaarborgde kredietinstellin qen,

Zijn hieroart eoentoel uitqesloten en iuorden onmiddellijk:
a.fgescheiden de instellinqen uoor ondertoijs, kulturele en
reliqietize doeleinden die ouet qedre.qen worden aan de
netuurlijk:e of rechtspersoon die de urerkiriq of het beheer
ewan oerzekerd hebben gedurende de leetste 5 [eren.

Deze ooerdrecht gç;schiedt teri kosteloze t'tel, De moda-
liteiien. eruan zullen bij koninklijk besluit geregeld 1001'-

den, »

VERANTWOORDING,

Het qaat niet op dat wanneer maatschappljen fusioneren en daarbl]
een beroep doen op de Financiële tussenkornst van de Staat, zij vooraf
een deel van hun patrtmonium overdragen aan nieuw opqerichte maat-
schappijen. Bedoeld zi]n de activa als participaties in andere bedrijven,
eigen electrische centrales, immohiliën : woonwljken, nijverheidsqebou-
wen, e.d.m, Het gevolg daarvan is dat de inbreng in de Iusionerende
maatschappl] zich soms beperkt tot de louter verlieslatende of in
moeilijkheden verkerende cornponenten van het patrhnoniurn, namelijk
de exploitatlezetel. De deelneming van de Staat zou moeten qoed-
maken wat aan werkelIjke inbreng in activa door de Fusionerende maat-
schappij ingevolge de splitsing van haar patrtrnoniurn wordt onttrokken,
Olt kan ook nadelig uitvallen voor de vereffening van de schuld-
vorderingen die de Staat ten overstaan van bepaalde maatschappljen
kan doen qelden o.rn. in de sector van de maatschappelijke zekerheid,
de tussenkomst van de publieke kredietmaatschappljen, enz,

Anclerzijds dienen de talrijke scholen kerken en kulturele instellin-
gen die nog aan de mijnen verbonden zijn vooral in de Kempen, hlervan
te worden losgemaakt. Die bincling schept onqezonde verhoudinqen ,dk
zelfs op het kolenprobleern drukken en waaraan een einde dient gemaakt
door het eiqendom van deze instellinqen toe te vertrouwen aan de
normaal aanqewezen bezitters volqens hun hestemminq.

Opqericht om de bevolking in de tuinwijken aan te trekken en alle
nodlqe waarhorqen te verstrekken, hebben deze instelllnqen hun doel
bereikt en hierdoor ook de zaak der mijnen qediend. Hicrorn en omdat
deze instellinqen logischer wijze toch geen andere hestemmlnq kunnen
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TllSTIFICA TION.

Il s'agit d'élargir la marge de recrutement des membres du Directoire
national de J'tndustrte charbonnière par la representation des entre-
prises, des syndicats et des milieux scientifiques tout en assurant ainsi
plus aisément l'équilibre' Hnq.ris tique entre Flarnunds ct Wallons, La
présidence serait confié" alterria tivr-rnr-nt à 'nn Flamand ct un Wallon,
En général, l'amendement tend ~ réallser la parité entre Flamnnds ct
Wallons, non tant en VIII' d'assurer l'equilibre llnquistlquo, mais surtout
pour de, motifs économiques d'ordre général et régional.

Malgré un freinage général. le Bassin du Nord, qui est en ple inc
évolution, atteint à peu prés la meme production 'luc les Basslns du
SLId qui accusent une tendu nee inverse.

Si le bassin du Sud est aux prises avec des problèmes d'ordre social
ct de reconversion, le Bassin du Nord, de "On côté. à ses propres pro-
blèmes de valorisation. Dans une certaine mesure chaque bassin a ses
propres problèmes souvent divergents.

11 est rnisonnable d'apprécier objectivement les chances de dévclop-
pement du Bassin du Nord et de celui du Sud, Ceci est d'autant plus
justifie que la sensibilité flamande-wallonne à l'égard du Bassin du
Nord et des Bassins du Sud est vive, D'autre part, I'importance de
lindustric charbonnière pour I'cnsernblc de l'économ io nationale exige
une politique équihbrée tenant compte des possibilités propres des deux
régions linguistiques, sans p01.1r autant sacrifier l'une à l'autre, ne fût-ce
que pour éviter l'impression que J'un des bassins serait subordonné à
l'autre,

Pour le môme motif et conformément à la déclaration qouvernerneu-
tale ainsi qu' aux principes généralement admis dans le domaine de
l'économle régionale, de la décentralisation et d'un gestion plus dérno-
cratique, les presents amendements prévoient la création de directoires
régionaux adjoints au directoire national.

Art. 4.

Compléter comme suit le 14° de cet article:

«De veiller, notamment, ft ce que lors d'une eventuelle
fusion de plusieurs charbonnages, Zr: bilan de la nouoelle
société ne puisse en aucun cas su pprimer les valeurs en por-
tefeuille et les biens immobiliers constituant la propriété des
sociétés fusionnées, si ces derniéres ont des dettes envers
des institutions de l'Etat ou des établissements de crédit,
garantis pa!' l'Etat.

En sont cependant exclues et immédiatement disjointes,
les institutions d'enseignement, à but culturel et religieux,
qui sont trensjé cées aux personnes physiques et naturelles
qui en ont assuré le fonctionnement ou la gestion durant
les cinq dernières années,

Ce transfert se fait à titre gratuit, Les modalités en seront
réglées par arrêté royal, »

JUSTIFICATION.

Lorsque des sociétés fusfonnent et font appel à l'intervention
financière de J'Etat, il n'est pas admissible qu'elles transfèrent préala-
blement une partie de leur patrimoine il des sociétés nouvelles. Nous
visons les éléments d'actif, tels que les participations à d'autres entre-
prises, les centrales électriques, les immeubles: les cités ouvrières, les
bâtiments industriels, etc, Il en résulte que l'apport à la société fusion-
nante se limite parfois aux éléments purement déficitaires du patrimoine,
ou aux éléments dont la situation est difficile, notamment le sièqe d'ex-
ploitation, La participation de l'Etat viendrait compenser ce que la
société sousf-ruit, en scindant son patrimoine, à son rapport réel d'actif.
D'antre part, pareil procédé pourrait être prêjudiciable à la liquidation
des creances que l'Etat peut Iaire valoir envers certaines sociétés,
notamment dans le secteur de la sécur-ité sociale, en ce qui concerne
l'intervention des sociétés publiques de crédit, etc,

D'autre part, les nombreuses écoles, église, et ,institutions culturelles
qui relèvent encore ~ surtout en Campine ~ des mines, doivent en
être détachées, Ces attaches créent des l'apports malsains qui influent
même SUl' le problème charbonnier et auxquels il y a lieu de mettre fin
en confiant la propriété de ces institutions à ceux qui, selon leur affec-
tation, en sont normalement les propriétaires.

Etant construites pour attirer la population dans les cités-jardins et
pour lui procurel' toutes les garanties nécessaires, ces institutions ont
atteint leur but et servi pHr la même occasion la cause des mines. Pour
cette raison, et aussi parce que ces institutlons ne peuvent logiqnement



krijqen, is het qewenst deze helr-maal aan deze spccllleke bcstcmminq te
geven naar het voorbecld van wat met de weqcnis is geschied.

llet ls gewenst elke anderc binding door te snijden en zelfs de
schijn van blijvcnck dienstbaarhcid weg te werken,

Als norrnaal aanqcwczcn eigenaars komen 0,111. in aanmerkinc de
kerkfabnekcn en de q emcenten voor de kcrken, de ondcrwijsconqrc-
qattcs of als VZW op te richtcn schoolcomltès of schoolbesturcn voor
de scholen die als vrij kristelijk ondcrwijs bekr-nd stonden, eventuee l
gemeente of staat voor de scholen als neutraal bckend: evcnzo dicnen
de patronaqezalcn, cnz., met hun bijhorigheden aau de daartoc mc est
qeschlkte [urldlsche personen te wordcn overqedraqen volgens de
geest van het huidig beheer,

Gewestelijke Directoria,

Art. 11bis (nieuw).

Een artikel l lbis (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:

« Er ioorden tuiee gewestelijke directotie opgericht, een
/JODl'het Kempische bekken en een voor de bekkens van
Heneqouioen en Luik.

Deze ditectorie besteen uit leden voorgedragen voor het
Nniionael Directorium door de gewestelijke edoiserende
raad van het Kemptsch bekken, eensdeels, en de geweste~
lijk« tuloiserentle taden ooor de bekkens {Jan Heneqoucoen
en Luik, sndetdeels, De Gouverneur {Jande ptooincie Lim-
burg zit het Gewestelijk Directorium voot van het Kem-
pische bekken, Het Gewestelijk Directcrium uoor de bek-
kens van Heneqoiuoen en Luik, wordt oootqezeten waar
door de gouverneur /Jan de prouincie Herieqoiuoen, »

VERANTWOORDING,

Zle ook de ver-antwoordinq bij amendement op artlkel 2.
De becloeling Is de opdracht van het Nationaal Directorium op het

gewestelijk vlak ter plaatse te doen uitvoeren en de qeweste lijke advi-
serende raden er nauw bij te betrekken.

Dit is nie t alleen gezond uit ooqpunt van efficiëntie; deze schikkinq
zal eveneens stimulerend werken op cle regionale bijdrage in econo-
misch, wetenschappeljk en administratief opzicht en vermijden clat
alIes door ecn topzware instelling van uit Brussel wordt beheerd.

Wat het voorzttterschap van het gewestelijk dlrectoriurn van de
Zuidhekkens betreft, lijkt het aanqewezen dit toe te vertrouwen
<lan de Gouverneur Van Henegouwen daar Luik praktisch geen Indus-
trlekool levert (minder dan l '10 in uitputting zonder problernen ",'an
gedwongen sluiting), terwij l het kolenprohleern toch ligt in een sane-
ring van de indnstriekoolwinning en in de valorisatie ervan, en niet
in de hulsbrand waarvan de winning uitstekend en zelfs overdreven
rendeert.

Het voorzltterschap van de Gouverneur van de provlncie heeft
voor gevolg dat de provinciale instanties van zeer nabi] aan de basls-
nijverhetd van de provincte qeïnteresseerd worden en verleent aan het
Provinclaal Dlrcctorium qroter gezag.

De verbinding tussen het gewestelijk directorium en het nationaal
dlrectorlum wordt verzckerd in de persoon van de leden van deze di-
rectorla die dezelfde zijn en die de stem van hun gewest met gezag
in het nationaal directoriurn kunnen doen horen.

Art. Il tet' (nieuw ),

Een artikel llter (nieuw) invoegen dat luidt als volqt t

« De gewestelijke directorie hebbeti tot opdrschi :

1° samen met het secretetiaet van de gewestelijke edoi-
serende reden de coerkzaemheden palt deze reden ooor te
bereiden en hun bij de uitvoerinq vall hun teek uoot te lich-
ten en bij te steen:

20 de verbinding te oerzekeren tussen de gewestelijke ad-
oiserende rsden, de nationale edoisetende raad ooor de ko-
lenniioetheid en het nationale directorium:

30 ter plaatse de opdrechiett tc oertichien die door deze
ioet aan het netionaal directorium zijn toevettrotuod:
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être affecté, ti tine autre destination, il est souhattablc de les rendre
complètement il leur destination spécifique, tel que cela a été fait pour
la voirie,

Il est souhaitable de couper toute autre attache et d'éliminer même
l'apparence d'une servitude permnncnte,

Comme proprlétutres tout désignés, citons notamment les fabriques
d'eglise ct les communes, pour les églises, les congrégations enseignantes
et les comités scolaires OLt les directions d'école, à créer comme
A, S, B, 1., pour les écoles libres; éventuellement, la commune ou l'Etat
pour les écoles officielles; de même les salles de patronage, etc. et leurs
dépendances doivent être transférées aux personnes juridiques les mieux
appropriées selon l'esprit de la gestion actuelle,

Directoires régionaux,

Art, 11bis (nouveau),

Insérer un article llbis (nouveau), libellé comme suit,

« II est créé deux directoires régionaux, l'un pour le
bassin de la Campine et l'autre pOUl' les bassins du Hainaut
et de Liège,

Ces directoires se composent des membres, présentés;
pour le Directoire national, par le conseil consultatif téqio-
nul du Bassin de la Campine, d'une part, et pal' les conseils
consultatifs régionaux des bassins du Hainaut et de Liège,
d'autre part. Le Gouverneur de la province de Limbourg
préside le directoire régional du bassin de la Campine, Le
Directoire régional des bassins dl! Hainaut et de Liège est
présidé par le gouverneur de la prolJÙ1CCde Hainaut, »

JUSTIFICATION.

Voir également la justification de l'amendement à I'artlcle 2.
Le présent amendement vise à réaliser sur le plan régional la mission

dévolue au Directoire national et il y associer étroitement les conseils
consultatifs provinciaux.

Pareille disposition est non seulement saine au point de VUe de
l' efficience, mais elle exercera aussi une influence stimulante sur la
contribution regionale en matière économique, scientifique et adminis-
tratlve, et évitera que le tout soit administré par une institution hyper-
trophique établie à Bruxelles.

En ce qui concerne la présidence du directeur régional des Bassins
du Sud, il semble indiqué de la confier au Gouverneur du Hainaut,
Liège ne Iournlssant pratiquement pas de charbon industriel (moins de
1 % et en voie d'épuisement, sans problèmes de fermeture forcée),
alors que le problème charbonnier consiste en l'assainissement de l'ex-
traction de charbon industriel et en sa valorisation et non de charbon
domestique dont l'extractiori est d'un rendement excellent et même
exagéré.

La présidence étant confiée au Gouverneur de la province, les auto-
rités provinciales seront associées de près à l'industrie de base de
la province ct le Dtrectolre provincial en tirera une autorité accrue.

La liaison entre le directoire régional et le directoire national est
assurée par 'les' membres qui siègent dans les deux directoires et qui
pourront faire entendre avec autorité au sein du directoire national la
voix de leur province.

Art. 11 tel' (nouveau).

Insérer un article llter (nouveau), libellé comme suit:

« Les directoires 'régionaux ont pour mission:

Iode préparer, en collaboration avec le secrétariat des
conseils consultatifs régionaux, les activités de ces conseils
et de les éclairer et assister dans l'exécution de leut tâche:

2° d'assurer la liaison entre les conseils consultatifs ré-
gionaux, le conseil consultatif nationa.l de l'industrie char-
bannière et le directoire national:

3" d'exécuter sur place les missions que la présente loi
confie au directoire national;
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4° de opdrachten te uetuullen die hun bij afzonderlijke ar-
tikelen !Jan deze ioet zijn toeoertrouiod,

Voor de uetoullinq van hun opdrecht beschikken de ge~
westelijke direciotie plaatselijk ouet de administretie (Jan
het Ministerie (Jan Economische Zaken en Energie. »

VERANTWOORDING,

Zle verantwoording van arttkel l lbls,

TITEL II,

Deze' titel wijzigen als volgt:

«De Nationale Advïserende Raad voor de Kolennijver-
heiel en de gewestelijke adviserende caden. »

Art. 12.

1) In 20 en 30 het woord «vier» vervanqen door
« tien ».

2) Het laatste lid van dit artikel vervangen door wat
volgt:

«De cendidetuur van elke categode !Jan de onder 2°,
Jo, 10 en 50 bedoelde leden tnoet eoenu/el ooora] ter goed-
keurinq worden voorgelegd aan de gewestelijlce edoiserende
caden elk ooor de helft. »

VERANTWOORDING.

De bedoeling Is de nationale advlserende raad meer representatief te
maken en een meer gevarieerde vertegenwoordiging te bewerken, zowel
op het econornisch als sociaal vlak, ~ met mogelijkheid om kaderper-
soneel erbi] te hetrekken -, als op het vlak van het wetenschappelijk
onderzoek 'en de mijnbouwkundige opletdinq, de aanwending en de
dlstrlbutle,

De voorlegging tergoedkeuring aan de qewestelijke advlserende
raden beoogt voldoende regionale vertegenwoordiging te verzekeren
van het Kempisch bekken en de Zulderbekken.

Art. 14.

1) Het eerste lid van § 1 van dit artikel vervanqen
door wat volgt:

«De nationale edoiserende raad voor de kolennijoerheid
brenqt. hetzij uit eigen beweging, heizij op oerzoek uan de
regering of ban het netioneel direciorium. ooor de kolen-
nitoerheid edoies lût over alle aangelegenheden ioelke de
kolenpolitiek betreffen, o.nL: »

2) In fine van hetzelfde § 1 toevoeqen wat volgt:

De regering en het netioneel directorium zullen steeds
,voor hun inltietieoen in zake kolenpolitiek het edoies in~
winnen van de nationale raad ooor adoies beheloe in drin-
gende gevallen. '

In deze laatste gevallen moet de regering of het nstio-
neel directorium het drinqend karakter van hun besllssinq
bondig motioeren.

, Het edoies van de nationale edoiserende raad mag in
geèn geval meer den dertig deqen op zich doen ioechten,
tenzij deeromtreni door de bettokketi instenties zel] in
gemeen ooerleq, anders ioocdt beschikt,
, De nationale edoiserende raad voor de kolennijverheid

heeft, ter vervulling van zijn tnnk, inzeqe van alle dossiers
en stukken van het directorium. »

[4 ]

l' de remplir les tâches qui leur sont confiées par certains
articles de la présente loi.

Pour l'exécution de leur mission, les directoires réqio-
tiuux disposent sur le plan local des sewices du Ministère
des Affaires économiques et de l'Energie. »

JUSTIFICATION.

Voir la justification de l'article l l bis.

TITRE II.

Modifier ce titre comme suit:

«Du Conseil national consultatif, de l'industrie char-
bonnière et des Conseils consultatifs réqioneux ;»

Art. 12.

1) Aux Zo et 3°, remplacer le mot « quatre» par « dix »,

2) Remplacer le dernier alinéa de cet article par ce qui
suit:

« Toutefois, les candidatures de cheque catégorie des
membres visés aux 20• 30, 4° et 5° doivent être soumises
préalablement à l'approbation des Conseils consultatifs,
chacun pour la moitié. »

JUSTIFICATION.

Le présent amendement tend à donner au Conseil national c~nsultatif
uu caractère plus représentatif et d'obtenir une représentation plus

, variée, tant au niveau économique et social, en prévoyant la possibilité
d'y associer le personnel de cadre, qu'au niveau de la recherche sclen-
tifique, de [a formation professionnelle, de l'utilisation et de la dis tri-

.bution.
En soumettant ces candidatures à l'approbation des Conseils consul-

tatlls provinciaux, nous entendons assurer une représentation régionale
adéquate du Bassin de la Campine et des Bassins du Sud.

Art. 14.

1) Remplacer le premier alinéa du § le' de cet article
par ce qui suit:

« Le Conseil national consultatif de l'Industrie charbon-
nière, soit d'initiative, sur demande du Gouvernement ou du
Directoire national de t'industrie charbonnière, émet ~n avis
sur toute question intéressant la politiqué charbonnière,
notamment: »

2) In fine du même § ter, ajouter ce qui suit:

Le gouvernement et le directoire national seront tenus
de demander pour toutes leurs initiatives en matière de
politique charbonnière, l'eois du conseil national consul-
tatif, sauf dans les cas urgents.

Dans ces derniers cas, le Gouvernement ou le Directoire
national sont tenus de motiver succinctement le caractère
urgent de leur décision. . '

En aucun cas, le Conseil national consultatif ne peut
dépasser un délai de trente jours pour donner son avis,
sauf décision contraire, prise de commun accord par les
autorités intéressées.

Le Conseil national consultatif de l'industrie charbon-
nière peut, afin de remplir sa mision, prendre connaissance
de tous les dossiers et documents du Directoire. »



VERANTWOORDING.

De bedoeling is de nationale aclviscrcndc mad toe te rustcn met
ecn werkeltjk« hevocwllwid van toc-z icht up alle handcllnqcn van het
naüonnal dtrcc tortum zonder nochtnns do werkiuç van dit organisme
te vcrhlnderr-n of te rcmmcn,

Vuudaar dl" terrnijn V(1n dCl'tiO dllgC"n (Jesteld nan lu-t .ulvies van
de nationale adviscrendc raad en de moqelijkheid in dringende qcval-
lcn , mits dat hct dringend karakter bondig qcmotlvecrd wordt, ovcr
het advics van de nationale arlvtsercndc raad her-n te stappen.

Art. 15.

1) Het eerste lid van § 1 vervanqen door wat volgt:

Er worden twee gewestelijke adviserende raden inqe-
steld, te uieten, één ooor de bekkens van Heneqoutoen en
Luik, en één uoor het Kempische bekken, ieder samenge~
steld als oolqt :

2) In het tweede en het derde lid van hetzelfde § 1,
het woord « vijf» vervangen door « tien ».

3) In het vijfde tid van hetzelfde § 1, het woord « drie »
vervanqen door « zes ».

4) In hetzelfde § 1, vöör het Iaatste lid, invoegen wat
volgt:

« Drie leden aan te toijzen doot de Bestendige Deputetie
van Limburg ooor de gewestelijke edo iserende raad van het
J(empische bekken en tioee leden aan te ioijzen door de
bestendige deputetie uen Luik en één door de bestendige
deptitatie van Heneqouuren ooor wat betreft de qetoeste-
lijke ndviserende rend [JaarHenegouwen en Luik, »

5) In fine van § 4, toèvocqen wat volgt:

« Hij kan ook op eigen initietie] derqeliike eidviezeri aan
de Nationale Adviserende R.aad en aan het Nationaal
Directorium doen geworden. »

VERANTWOORDING.

Zelfde verantwoording als voor het amendement op artikel 2,
De provinciale raden van advies dienen omgevormd tot 2 qeweste-

lijke rudcn. Zulks is in overeenstemminq met het voorste l Olll twec
qewestelüke directoria op te richten en zal bovendien toelaten de steen-
kolenmijnen van Namcn die in het reqime der provinciale rudr-n ver-
waarloosd worden, er bl] te betrekkcn,

De bekornmernis is ook, op het gewestelijke vlak, alle belanqhebbende
kringen bij de werklnq van een voor het qewest vitale r-conornische
sector te kunnen betrckken. Zo dient te worden vcrmeden dat, wat de
verteqenwoordlqinq van de mijnmaatschappljen betreft, alleen de mijn-
directeurs zouden zitting hebben in de Raad,

Degenen die op wetenschappelijk en bedrijfseconomisch vlak toon-
aangevend zijn (dit kunncn de leden zijn van het kade rpersoneel, van
'de laboratorla, maar ook uit de sector van het onderwijs) moeten ook
hun stem kunnen doen horen in de qewestelijke adviserende raden, Zo
dlenen eveneens personen ol Instellinqen wier werking de oprichting
ol uitbreiding van nevenbedrijven op het oog heeft, in die raad zitting
te hebben,

Voorts wordt bij dit amendement de adviesbevoeqdheid van de ge-
westelijke adviserende raad uitqebreid. Dit kornt, in het kader Van
de regionale economie en de ruime decentralisatie bij het amen-
dement beooqd, onontbeerlijk voor.

Art. 16,

Dit artikel vervangen door wat volqt :

«u« Nationaal Directorium voor de Kolennijoerheid
wint het gemotiveerd edoies L'an de betrokkett gewestelijke
edoiserende reden in eluorens een beslissinq te nemen ooer
alle punten onder zijn beooeqdheid die het betrokken bek~
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JUSTIFICATION.

L'nmcndcmcnt vise il doter le Conseil national consultatif d'une
compétence réelle en cc qui concerne le contrôle de tous les actes
du Directoire national. sans toutefois gêner 0\1 freiner le fonctionnement
de cet organisme.

D'où le dè lul de trente jour" imparti RU Conseil national consultatif
pour emettre son avis et la possibilité, cu cas d'urgence, et moyennant
justification succincte de celle-ct, de passer outre à l'avis du Conseil
nationai consultatif,

Art. 15.

1) Remplacer le premier alinéa du § 1'Jl par ce qui suit :

Il est créé deux conseils consultatifs reqioruus:x, li
savoir, l'un pour les bassins du Hainaut ct de Liège, l'autre
pour le bassin de la Campine, chacun composé comme suit:

2) Aux deuxième et troisième alinéas du même § 1Cl',

remplacer le mot « cinq» par « dix »,

3) Au cinquième alinéa du même § 1Cl', remplacer le mot
x( trois» par « six ».

4) Au même § 1"1', avant le dernier alinéa, insérer ce
qui suit :

« Trois membres à. désigne!' par la Députation Perme-
nente du Limbourq pour le conseil régional consultatif du.
bassin Cempinois et deux membres à désigner par la Dépu-
tation Pei-manente de Liège et un pal' la Députation Per-
manente du Heineut pour le conseil régional consultatif
du Hainaut et de Liège. »

5) In fine du § 4, ajouter ce qui suit :

« Il peut également, de sa propre initietioe, transmettre
pareils aois dll Conseil consultatif national et au Directoire
national. »

JUSTIFICATION.

Même justification gue pour l'amendement à l'article 2,
Les conseils consultatifs provinciaux doivent être transformés en

deux conseils régionaux, Ccci est conforme à la proposition de créer
deux directoires régionaux ct permettra en outre d'y associer les mines
de charbon de la province de Namur dont n'a pas été tenu compte
da ns le système des conseils provinciaux,

Le présent amendement s'inspire du souci d'associer, sur le plan
réqlonal, tous les milieux en cause, au fonctionnement d'un secteur
économique qui revêt une importance vitale pour leur région, Aussi
convient-il d'éviter que, là où il s'agit de la représentation des sociétés
minières. seuls les directeurs de mines soient appelés à siéger au conseil.

Les personnes particulièrement compétentes en matière scientifiqüe
et économique (qu'elles appartiennent au personne! des cadres et des
laboratoires ou au secteur de l'enseignement) •. doivent, elles aussi. être
à même de laire entendre Ieur voix au conseil consultatif régional. De
même, toutes les personnes ou institutions dont l'activité est orienté vers
la création ou l'extension d'entreprises connexes, doivent y sléqer,

D'autre part, l'amendement étend la compétence consultative du con-
seil consultatif réqional. En effet, ccci semble indispensable dans le
cadre de l'économie régionale et de la large décentralisation visées
par l'amendement.

Art. 16,

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Le Directoire national de l'Industrie charbonnière te-
cueille l'avis motivé des conseils consultatifs r:égiona~x in~
téressés, préalablement à toute décision sur les questions qui
relèvent de sa compétence et qui concernent le bassin intë-
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ken aflllbclanfJcn, behulve in drinqende fJwallc/1. In deze
lsetste gwa/len moct liet Netionael ~Dlrectorium het drin-
ge/Id k arakter van zijn beslissing bondig motiueren.

Het «doles uen de gewestelijke edoiserende reden mag
in geen geval meer dan dertiq deqen op zich doen ioechten.
beh elve indien deeromtrent door de betroklcen. instanties
zel], in gemeen ouerleq, anders wordt beschikt. Het Ne-
tioneal Directoriùm geeft. uia het gewestelijk directorium,
aan de gewestelijke edvisetende raden eveneens kennis uan
alle stukken en dossiers die het bekken aanbelanqen o] die
tel' voorbereidinq pan de edviezen l)all de bedoelde raden
Tlodig zijn.

De modaliteiten en termijnen (Jan deze kennisqeoinq
ivorden bepeeld door de Ministcr van Economische Zaken
en Enerqie. »

VERANTWOORDING.

Zie ook verantwoording op artikel 16.
Het Nattonaal Directorlum dient vooral te waken voor een harrnoni-

satie van de kolenpolitiek met cen zo ruirn moqelijke decentrallsatie
van de bevoeqdheden naar de twee regionale directoria en hun advi-
serende rnden, De regionale Infrastructuur beantwoordt aan een gezond
principe van decentralisatle en regionale economie.

Ze ontneernt de respectieve Vlaamse en Waalse bekkens het gevoel
opqeofferd te worden door eenzijdiqe beslissinqen van hoqerhand, Ze
laat toe zekere welvaartsobjectleven op raqionaal vlak na te streven en
in dat bepaald raarn zell en met kennis van zaken ook zekere soms
pijnlijke beslissingen voor te stellen en te verantwoorden.

Art. 18.

1) Op de Iaatste reqel, het woord « Directorium » ver-
vangen door de woorden « het Nationaal en de Geu/es-
telijke Directorie ».

2) In hetzelfde lid, voor het woord «vastgesteld» in-
voeqen wat volgt: « van de Nationale Adviserende R.aad
ooor de kotennijoerheid en van de gewestelijke aduiserende
raden ». .

Art. 19.

Op de eerste en derde regel van dit arrikel de woorden
.« het Directorium» vervangen door de woorden « de ge~
tuesteliike dlrectorie »,

Art. 25 (nieuw},

Een artikel 25 [nteuw) invoeqen dat luidt als volqt :

« De bepelinpen van de teeltuet if! bestuurszekett van
28 juni 1932 is op de bij deze wet opgerichte instellinqen
(Jan 'toepessinq, »

[ 6 ]

ressé. sauf lorsqu'il s'agit de cas urgents. Dans ces cas, le
Directoire national doit justilier succinctement le ci/l'adÈ're
urgent de sa décision.

Les Conseils consultnti]« régionaux ne peuvent en aucun
cas dépasser un délai de trente jOl/I'S pour émettre leur av;.s
sauf décision COlltraire, prise d'un commun accord. par les
autorités intéressées. En outre, le Directoire nationel corn-
munique aux Conseils consultntll s régionaux. paz' l'inter-
média ire dl! Directoire régional. tous les documents et
dossiers intéressant le bassin ou dont lesdits Conseils ont
besoin pour élaborer leurs nuis.

Les modalités et délais de 'cette communication sont fixés
par le MInistre des Affaires économiques et de l'Energie. »

JUSTIFICATION.

Voir aussi la justification de l'article 16.
Le Directoire national. doit surtout veiller à harmoniser la politique

charbonnière avec une décentralisation aussl large que .possible des
attributions au profit des deux dlrectoires régionaux et de leurs conseils
consultatifs. L'infrastructure régionale répond à un principe de .saine
dëcentraltsatton de l'économie.

Ainsi. les bassins flamands et wallons n'auront plus le sentiment
d'être sacrifiés par des décisions unilatérales du pouvoir central, il
sera possible de s'attacher à la réallsation de certains objectifs de
prospérité régionale et. dans ce cadre bien déterminé, chacune des
régions pourra présenter et Justifier en connaissance de cause certaines
décisions. parfois pénibles.

Art. 18.

1) A la dernière ligne, remplacer les mots «du direc-
taire» par les mots «du Directoire national et des Direc-
toires régionaux »,

2) Compléter le même dernier alinéa par ce qui suit:
«du Conseil national consulteii] de l'Industrie charbon-
niére et des Conseils réqionnux; consultatifs ».

Art. 19.

Remplacer à la deuxième ligne de cet a:rtl<;te les mots
« au· Directoire» par les mots « aux Directoires régio-
naux ».

Art. 25 (nouveau).

. Ajouter un ,article 25 (nouveau), libellé comme suit:

« Les dispositions de la loi du 28 juin 1932 sur l' em-
ploi des langues en matière administrative sont applicables
à toutes les institutions créées par ta présente loi ».

D. DECONINCK.
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